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1. Renouvellement de permis et rapports de fin d’an née 

Il incombe aux bagueurs d’oiseaux de veiller à être munis de tous les permis nécessaires avant le début du 
baguage. Pour éviter les retards, assurez-vous que votre permis est valide bien avant le début de votre 
saison sur le terrain. En novembre, les titulaires d’un permis principal expirant le 31 décembre 2008 
recevront un rapport de fin d’année. Ils sont tenus de soumettre toute donnée non traitée et de renouveler 
leur permis. Les titulaires de sous-permis doivent s’assurer que leur sous-permis sera renouvelé en même 
temps que le permis principal. 

Si votre permis est encore valide, mais que vous souhaitez apporter des modifications à celui-ci pour la 
saison à venir, veuillez communiquer avec le Bureau de baguage des oiseaux qui le mettra à jour et vous 
fournira les autorisations nécessaires. 

 

2. Codes d’état pour les oiseaux soignés  

Les personnes chargées de la réhabilitation doivent revoir le codage des traitements de réhabilitation et 
utiliser le code approprié. Un grand nombre de cas de réhabilitation se voient attribuer le code 700, 
accompagné de la justification inscrite dans le champ destiné aux remarques. Tous les enregistrements 
nécessitant des remarques doivent être vérifiés pour s’assurer que les bons codes d’état ont été utilisés. 
Lorsqu’un mauvais code a été attribué, nous devons le changer dans notre système, ce qui augmente votre 
charge de travail et la nôtre. De nombreux types de mesures de réhabilitation ont un code particulier. En 
voici quelques exemples : les oiseaux souillés par les hydrocarbures (code 740) et les oiseaux non blessés 
amenés dans un centre de réhabilitation, situé dans un rayon de dix minutes, et relâchés le jour même 
(code 300); si ces derniers sont transportés en dehors du rayon de dix minutes à partir du lieu de capture, le 
code 200 doit leur être attribué. Le code 400 doit être attribué aux oisillons ou aux orphelins non blessés et 
le code 485, aux blessés. Si un marqueur auxiliaire est placé sur l’oiseau ou qu’une autre procédure non 
reliée à la réhabilitation est effectuée, le code « supplémentaire » est différent. Nous sommes conscients 
qu’il y a une multitude de possibilités. Une simple remarque, comme « blessure à l’aile », « blessure à la 
patte » ou « botulisme », peut permettre d’effectuer la vérification. L’utilisation des bons codes est 
particulièrement importante pour les personnes dont les projets sont liés aux traitements de réhabilitation, 
car cela favorise l’uniformisation des rapports sur ces traitements. 



 

3. Bagues perdues ou détruites  

Veuillez nous aider à garder à jour votre inventaire de bagues. Toute bague détruite ou perdue lors du 
travail sur le terrain ou dans d’autres circonstances et qui n’est plus en circulation doit être signalée comme 
telle dans le rapport de baguage. 

 

4. Questions relatives aux bagues  

• Veuillez ne pas mettre deux bagues de métal sur un oiseau sans avoir obtenu l’autorisation 
préalable du Bureau de baguage des oiseaux. Une proposition de projet indiquant les raisons 
pour lesquelles le double baguage est nécessaire doit être soumise. Nous déconseillons 
l’utilisation de deux bagues en métal sur une patte, car les bords des bagues peuvent devenir 
tranchants et blesser l’oiseau.  

• Veuillez nous faire parvenir la bague illisible lorsque vous signalez le remplacement d’une bague. 
Nous la ferons décaper, puis nous vous communiquerons son numéro complet lorsque nous 
l’obtiendrons. Aplatissez la bague illisible puis collez-la face vers le bas sur un morceau de papier. 
N’oubliez pas d’inscrire le numéro de la nouvelle bague et les données de baguage, de sorte que 
nous puissions faire correspondre ces données dans le fichier électronique à la bague illisible 
après le décapage.  

• Si vous recevez une demande de données parce qu’une de vos bagues a été signalée, vous êtes 
prié de soumettre rapidement le rapport de baguage concernant ce numéro et tout autre rapport 
de baguage non soumis. La soumission rapide des données nous permet de répondre aux 
personnes qui récupèrent les bagues et d’encourager le signalement continu des bagues. 

 

5. Version 2.01 de Bandit  

• Une nouvelle version améliorée de Bandit se trouve à 
http://www.pwrc.usgs.gov/BBL/resources/bandit/index.html (site en anglais seulement). Voici les 
changements importants de la version 2.01 :  

o importation plus rapide de gros fichiers;  
o ajout de cinq champs définis par l’utilisateur;  
o comptage des enregistrements soumis et non soumis lors de la soumission;  
o marquage en jaune des enregistrements erronés. 

• Tout bagueur utilisant Bandit doit se servir de la version 1.03 ou 2.01. Veuillez lire le Guide de 
référence qui répondra à la plupart de vos questions.  

• Veuillez vous assurer de transmettre au Bureau de baguage des oiseaux le bon fichier de données 
dont le nom respecte le format suivant : Bandit_Soumission_PPPPP_AAAAMMJJHHMM.tab, où 
« PPPPP » est le numéro de permis, « AAAA » est l’année, « MM » est le mois, « JJ » est le jour 
et « HHMM » est l’heure à laquelle le fichier a été créé. Ce fichier est conservé dans votre dossier 
« Mes documents » (PC) ou « Documents » (Mac).  

• Le Bureau de baguage des oiseaux envoie une confirmation automatique par courriel au bagueur 
lorsque le fichier de données est reçu à louise.laurin@ec.gc.ca. Si vous ne recevez aucune 
confirmation, cela signifie que le fichier n’a pas été reçu ou qu’il n’a pas été envoyé à la bonne 
adresse électronique.  

• Nous remercions ceux et celles qui ont fourni des suggestions pour améliorer le programme Bandit 
et les vérifications visant à déceler les erreurs. Nous nous efforçons toujours d’améliorer le 
programme et nous tiendrons compte de vos suggestions pour l’élaboration des versions 
ultérieures. Veuillez continuer à faire parvenir vos suggestions et commentaires à Lesley-
Anne.Howes@ec.gc.ca. 

 



6. Bagues de couleur et Bandit  

L’utilisation de bagues de couleur nécessite maintenant que les numéros et couleurs soient inscrits dans la 
section des remarques de Band Manager ou dans les colonnes appropriées dans Bandit. 

 

7. Page Web révisée du signalement des marques de c ouleur  

La page Web pour signaler les marques auxiliaires (www.pwrc.usgs.gov/bbl/homepage/recwobnd.cfm) (site 
en anglais seulement) a été améliorée. Elle comprend maintenant des choix faciles à faire pour le type de 
marque, la couleur, le modèle de code, etc. Les champs pour inscrire l’espèce et le lieu et un grand nombre 
d’autres champs sont programmés pour recueillir les mêmes données que les rapports fédéraux de 
récupération. Ce site Web doit être utilisé pour tout signalement pour lequel l’utilisateur ne possède que les 
données de la marque auxiliaire. Si le numéro de bague fédéral est connu, veuillez utiliser le site 
www.reportband.gov (site en anglais seulement) plutôt que la page de signalement des marques de couleur. 

 

8. Rapport du comité consultatif fédéral sur le Bir d Banding Laboratory  

En 2005, le United States Geological Survey (USGS) et le United States Fish and Wildlife Service (FWS) 
ont formé un Federal Advisory Committee (comité consultatif fédéral, FAC) chargé de fournir des directives 
pour avoir une idée claire de l’avenir du Bird Banding Laboratory (BBL). Bien que ce rapport soit propre au 
BBL, le Bureau de baguage des oiseaux sera également orienté par de nombreux aspects du rapport étant 
donné que le programme de baguage est commun. 

Le FAC a précisé une vision et une mission nouvelles pour le BBL et déterminé six objectifs qui, selon lui, 
devraient s’inscrire dans l’élaboration d’un plan stratégique pour qu’ils soient atteints. Voici les objectifs : 

1. faciliter l’identification des oiseaux par l’entremise du marquage; 

2. créer des systèmes électroniques automatisés qui vérifient, acceptent, conservent et gèrent de 
manière efficace les données associées aux oiseaux marqués; 

3. faciliter l’accès aux données relatives aux oiseaux marqués et leur utilisation dans le cadre 
d’activités scientifique, de conservation et de gestion; 

4. gérer les permis de manière efficace, opportune et moderne, et les utiliser pour s’assurer que le 
bien-être des oiseaux et la qualité des données demeurent des priorités absolues; 

5. travailler étroitement avec les partenaires nationaux et internationaux pour réaliser la mission du 
BBL; 

6. gérer le BBL de manière efficace et rentable pour maximiser l’utilisation des ressources offertes. 

Le FAC a également formulé deux recommandations programmatiques et 58 recommandations précises, et 
fixé 23 objectifs, dont cinq qu’il a désignés très prioritaires. Le rapport du FAC peut être consulté en ligne à 
http://pubs.usgs.gov/circ/circ1320/ (site en anglais seulement). 

 

9. Bagues recouvertes de pâte à modeler  

Les bureaux de baguage des oiseaux ont récemment achevé une étude sur la sécurité et l’utilisation des 
bagues recouvertes de pâte à modeler placées sur des canetons d’un jour. L’étude a été effectuée parce 
que des bagueurs et des chasseurs avaient signalé que ce type de bagues blessait certaines espèces de 



sauvagine. Les résultats indiquent que les blessures causées aux oiseaux par les bagues recouvertes de 
pâte à modeler ne constituent pas un problème au Canada; le Bureau de baguage des oiseaux continuera 
donc à autoriser leur utilisation sur les permis de baguage accordés à des chercheurs compétents. 
Toutefois, compte tenu que des blessures sont associées à ce type de bagues, les bureaux de baguage ont 
élaboré des lignes directrices concernant leur utilisation et évalué la pertinence des grandeurs de bague 
recommandées pour des espèces particulières. 

Lignes directrices sur l’utilisation des bagues recouvertes de pâte à modeler 

1. Les titulaires d’un permis principal sont chargés de s’assurer que les titulaires de sous-permis et 
les autres membres de leur équipe de baguage ont reçu la bonne formation pratique sur la 
préparation et l’application de bagues recouvertes de pâte à modeler.  

2. Les bagues dont le numéro commence par 1577 ne doivent plus être utilisées sur le Canard 
colvert; celles dont le numéro commence par 1607 sont considérées comme étant la meilleure 
option en ce moment.  

3. Les grandeurs des bagues indiquées ci-dessous doivent être utilisées pour des espèces 
particulières. Il est à remarquer que certaines d’entre elles diffèrent de celles recommandées par 
Blums. Vos commentaires sur les grandeurs recommandées sont les bienvenus. 

ESPÈCES GRANDEUR PRÉFIXES RECOMMANDÉS 

COME 7A 1607 

COEI 7A 1607 

WWSC 7A 1607 

MALL 7A 1607 

GADW 6 1577 

NOPI 6 1577 

REDH 6 1577 

COGO 6 1577 

AMCO 6 1577 

KIEI 7A, 6 1577 

RUDU 7A (M), 6 (F) 1577 (M), 0985-B* (F) 

WODU 6 (M), 5 (F), 5A 0985-B* (M), 0985-A* (F) 

GRSC 6, 5 1577, 985-B* 

LESC 6, 5 0985-B* 

NSHO 5, 6 0985-B* 

HOME 5, 6 0985-B* 

LTDU 5, 6 0985-B* 

BUFF 5 0985-A* 

BWTE 5 (M), 4A (F) 0985-A* (M), 0824 (F)  

* Nous attribuerons un nouveau préfixe pour mieux distinguer ces grandeurs. 
4.  



5. N’utiliser que de la pâte à modeler fraîche mélangée soigneusement et suivre les 
recommandations de Blums : pour toute utilisation au Canada, 50 p. 100 d’argile molle mélangée 
à 50 p. 100 d’argile ferme, de marque Chavant DaVinci.  

6. Seules des bagues récemment recouvertes doivent être utilisées, c’est-à-dire que les bagues ne 
doivent pas être conservées pour une utilisation ultérieure une fois que la pâte est appliquée 
parce qu’elle durcit avec le temps. L’argile sur une bague entreposée pendant une longue période 
doit être remplacée.  

7. Les bagueurs doivent effectuer des études sur les taux de conservation des effectifs dans le cadre 
de leur recherche.  

8. Les bagueurs sont chargés de surveiller les réussites et les problèmes associés à ces bagues et 
aux autres marques et d’informer le Bureau de baguage des oiseaux au sujet des blessures ou 
des problèmes. 

Si vous avez de l’expérience quant aux bagues recouvertes de pâte à modeler, en particulier au sujet des 
bonnes grandeurs de bagues, des questions liés à la forme et à la texture des bagues, des facteurs influant 
sur la dissolution de l’argile, d’autres mélanges d’argile pour les variantes climatiques, de la salinité, de 
l’alcalinité et de l’acidité de l’eau, des pratiques exemplaires, etc. ou que vous souhaitez commenter leur 
utilisation, veuillez communiquer avec Lesley au Bureau de baguage des oiseaux. 

 

10. Rappel des vieilles bagues utilisées sur la sau vagine  

Vous savez sans doute déjà que les bagues fédérales sont maintenant produites avec le numéro de 
téléphone sans frais, 1-800-BAND, et du nouveau site Web de signalement à www.reportband.gov (site en 
anglais seulement). Les nouvelles bagues offrent davantage d’options de signalement et, avec un peu de 
chance, elles entraîneront une augmentation des taux de signalement des oiseaux portant une bague. 
Toutefois, il y a encore certaines anciennes bagues en circulation n’indiquant que l’adresse postale du BBL. 
Le Bureau de baguage des oiseaux a informé les bagueurs que ces bagues ne doivent pas être utilisées sur 
la sauvagine et doivent lui être retournées dès que possible. 

 

11. Baguage des espèces en voie de disparition ou m enacés sur le plan provincial en Ontario  

Les bagueurs en Ontario doivent prendre note que la nouvelle loi provinciale, la Loi sur les espèces en voie 
de disparition (2007), est maintenant en vigueur et qu’ils peuvent avoir à demander un permis pour baguer 
ou entreprendre d’autres activités liées à des espèces d’oiseaux disparues, en voie de disparition ou 
menacée en Ontario. La Loi s’applique à un plus grand nombre d’espèces qui étaient inscrites dans la 
version précédente de la Loi. Cela comprend des espèces vivant dans la province et plusieurs oiseaux 
migrateurs. Voici la liste des espèces disparues, en voie de disparition ou menacées de la Loi : Pygargue à 
tête blanche, Faucon pèlerin, Aigle royal, Pélican d’Amérique, Petit Blongios, Pluvier siffleur, Courlis 
esquimau, Tétras des prairies, Colin de Virginie, Râle élégant, Effraie des clochers, Moucherolle vert, Pie-
grièche migratrice, Paruline de Kirtland, Paruline orangée et Paruline à capuchon. 

Tout bagueur en Ontario qui a des questions au sujet des permis pour baguer ces espèces est prié de 
communiquer avec le biologiste des espèces en péril du bureau de district du ministère des Richesses 
naturelles (MRN) de sa région. Les coordonnées des bureaux peuvent être obtenues au 1-800-667-1940. 

 

12. À l’attention des bagueurs d’oiseaux en Saskatc hewan  

Le ministère de l’Environnement de la Saskatchewan souhaite rappeler aux bagueurs qu’ils doivent 
posséder un permis scientifique à jour et valide pour capturer et manipuler légalement certaines espèces 
d’oiseaux en vue de les baguer en Saskatchewan. Grâce à la délivrance de permis, la province est en 
mesure de surveiller les activités de baguage qui ne sont pas réglementées par la Loi de 1994 sur la 



convention concernant les oiseaux migrateurs, et aussi de prévenir l’exploitation et la commercialisation 
illégale de la faune. 

En vertu de la Loi sur la faune, le ministère délivre des permis scientifiques pour capturer et baguer les 
oiseaux. Les permis s’appliquent aux groupes d’oiseaux suivants : les oiseaux de proie, les gallinacés, les 
corvidés, les pélicans, les cormorans, les ictéridés, les martins-pêcheurs. De plus, il faut obtenir un permis 
provincial pour capturer et marquer légalement, le pluvier siffleur et la grue blanche, qui figurent sur la liste 
d’espèces en péril en Saskatchewan. 

Si vous prévoyez baguer l’un ou l’autre de ces oiseaux en Saskatchewan, ou si vous avez besoin de plus 
amples renseignements sur les permis scientifiques en Saskatchewan, veuillez communiquer avec le : 

Ministère de l’Environnement de la Saskatchewan 
Direction de la pêche et de la faune 
3211, rue Albert 
Regina, SK  S4S 5W6 
Téléphone : (306) 787-9544 
Télécopieur : (306) 787-9544 
 
La présente information est aussi affichée en ligne au www.environment.gov.sk.ca (site en anglais 
seulement). 

 

13. Module de formation sur les soins aux animaux p our les oiseaux migrateurs  

Le Conseil canadien de protection des animaux a récemment ajouté à son site Web (www.ccac.ca) deux 
nouvelles ressources à l’intention des individus qui utilisent les oiseaux sauvages. 

La première ressource est le module de formation intitulé Les oiseaux migrateurs en recherche, préparé en 
collaboration avec le Service canadien de la faune. Le module est présenté en format PowerPoint; il peut 
être téléchargé et peut servir de matériel didactique. La présentation PowerPoint est aussi accompagnée de 
notes explicatives. Ce module est une des ressources offertes dans le cadre du Programme national de 
formation institutionnelle des utilisateurs d’animaux du CCPA. Il fournit les exigences pour la formation 
théorique selon le Plan de cours recommandé pour un programme institutionnel de formation destiné aux 
utilisateurs d'animaux du CCPA (1999), y compris une introduction aux considérations légales, éthiques et 
sécuritaires pour les individus qui utiliseront des oiseaux migrateurs dans le cadre de leurs projets. Les 
notes explicatives fournissent des références à des ressources spécialisées dans le but d’aider les 
chercheurs dans la préparation à l’exécution de leur projet sur le terrain. Tout comme les autres modules de 
formation offerts par le CCPA, cette formation théorique ne remplace pas la formation pratique qui est 
nécessaire aux utilisateurs d’animaux avant de pouvoir travailler avec les oiseaux sauvages.Ce module vise 
à aider ceux qui travaillent avec des oiseaux migrateurs à s’y retrouver dans le système fédéral de 
délivrance de permis et à satisfaire à leurs besoins en matière de formation sur les soins aux animaux. 

La deuxième ressource est le document Recommandations du CCPA spécifiques aux espèces: Oiseaux, 
qui est un supplément aux Lignes directrices du CCPA sur : le soin et l’utilisation des animaux sauvages 
(2003). L'objet des recommandations spécifiques aux espèces est de fournir de l'information sur les « 
meilleurs pratiques »; elles seront mises à jour au fur et à mesure que de nouvelles données deviendront 
disponibles. 

 

14. Memo to All Banders du BBL  

Le dernier Memo to All Banders publié par le BBL date de mai 2008. Les Memos to All Banders et les Notes 
to All Banders du BBL sont affichés sur le site Web du BBL (site en anglais seulement). 

 



15. Rappels  

• Le site Web du Western Hemisphere Bird Banding Network est maintenant disponible en ligne à : 
www.RAAHO.net (site en anglais seulement)  

• Veuillez mentionner votre numéro de permis dans tou te correspondance avec le Bureau de 
baguage des oiseaux . Vos renseignements sont classés selon votre numéro de permis. Le fait 
de nous fournir votre numéro de permis dans la correspondance nous permet de travailler plus 
efficacement.  

• Renseignements sur vous . Veuillez informer le Bureau de baguage des oiseaux de tout 
changement à votre nom, à votre adresse, à votre numéro de téléphone ou, à votre adresse de 
courriel.  

• Devenez membre de votre association locale de bagua ge (liens en anglais seulement)  
Eastern Bird Banding Association (site en anglais seulement) 
Inland Bird Banding Association (site en anglais seulement) 
Ontario Bird Banding Association (site en anglais seulement) 
Western Bird Banding Association (site en anglais seulement) 
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